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Abstract 
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terms of composition, structural connections, and dynamics. The traditional lexical study is 

performed on semantic fields and lexical-semantic groups. 
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Introduction 

The study of the dialect layer of the Russian vocabulary of colour is a historical-lexicological 

one. The dialectal colour vocabulary is considered from the point of view of composition, 

structural connections, and dynamics. Traditionally, vocabulary is studied using semantic 

fields (SF) and lexical-semantic groups (LSG). Therefore, it is important to determine the status 

and place of SF and LSG in lexicology, including history. 

As a working definition of SF, we choose the definition of S.V. Kezina, formulated by her 

following the general theory of systems developed by I. V. Blauberg, E. G. Yudin, L. 

Bertalanffy: “A semantic field is a set of words that have at least one common seme and are 

concerning each other in various connections” [Kezina 2008: 32]. Let us formulate the 

definition of LSG based on the provisions of F. P. Filin. LSG are “lexical associations with 

homogeneous, comparable meanings”, which represent “a specific phenomenon of language, 

determined by the course of its historical development” [Filin 1957: 538]. The semantic field 

is larger in scope than the lexical-semantic group. The field includes LSG in its structure. 

Methodology 

However, the opinions of scientists regarding the content of the concepts of “semantic field” 

and “lexical-semantic group” are different. Grouping the vocabulary of a language on various 

grounds is an issue that began to be discussed in linguistic works from the 19th century, for 

example, in the works of Academician of the USSR Academy of Sciences M. M. Pokrovsky. 

He became the first Russian linguist to apply a systematic approach in the field of semantics 

[Kezina 2008: 16].  
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The term “semantic field” and the concept of linguistic fields were created by the Austrian 

philologist G. Ipsen in 1924. The semantic field was described in more detail in the works of 

the German linguist J. Trier: he studied the conceptual field, which in the language corresponds 

to the lexical field superimposed on it. J. Trier was the first to use the method of semantic fields 

to analyze significant factual material. Field theory was also developed by L. Weisgerber, a 

specialist in German language and general linguistics: he identified it as a system, the law of 

development of which he considered the law of separating a part from the whole. He paid 

special attention to word fields and explored the meanings of words [Kuznetsova 1963: 29]. 

Among domestic scientists, the study of the semantic field was carried out by Yu. N. Karaulov, 

gave the following definition of the field: “A lexical-semantic field is a group of words of the 

same language that are quite closely related to each other” [Karaulov 1972: 57].  

A more complete definition is L. M. Vasiliev, who believes that semantic fields are considered 

to be “semantic classes (groups) of words of any one part of speech, and semantically 

correlative classes (groups) of words of different parts of speech, and lexico-grammatical ( 

functional-semantic) fields, and paradigms of syntactic constructions connected by 

transformational (derivational) relations, and various types of semantic-syntactic syntagmas” 

[Vasiliev 1990: 126]. 

The oldest, clearly structured, and often used for scientific purposes semantic field is the 

semantic field of colour. Most scientists recognize the totality of colour terms as a semantic 

field: V. A. Moskovich in his candidate’s thesis “The semantic field of colour terms 

(experience of a typological study of the semantic field)”, V. G. Kulpina in the book 

“Linguistics of colour: Colour terms in the Polish and Russian languages”, G. K. Toyshibaeva 

in her candidate's thesis “Colour vocabulary (composition, semantic transformations, 

functions) in a literary text based on the works of F. M. Dostoevsky.” Researcher of the history 

of Russian colour terms N.B. Bakhilina calls the association of colour terms a lexical-semantic 

group [Bakhilina 1975: 4]. 

We recognize the totality of colour names as a semantic field, and in understanding the lexical-

semantic group we follow F.P. Filin, who LSG considers as a fragment of the semantic field. 

The scientist identified such signs of LSG as openness and dynamism [Filin 1982: 234].  

F.P. Filin also proposes to analyze vocabulary into thematic groups that combine words 

according to extralinguistic characteristics. Thematic groupings in our work were identified 

following extra-linguistic realities associated with the colour vocabulary under consideration 

(“Household Items,” “Calendar,” “Food,” etc.)  

The theory of LSG was also developed by V. I. Kodukhov. In his lecture “Lexico-semantic 

groups of words,” he points out the same subject orientation of the words of the group. A. A. 

Ufimtseva also studied LSG and paid attention to “intralinguistic connections based on 

interdependent and interrelated elements of meaning” in the structure of LSG [Ufimtseva 1980: 

274], however, unlike F. P. Filin, she considers LSG and the semantic field equal in the 

language system.  
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Another LSG researcher E.V. Kuznetsova considers the presence of categorical-lexical semes 

to be the main thing in this grouping [Kuznetsova 1975: 80]. V. I. Suprun claims that each LSG 

has a common main integrating semantic factor (invariant) [Suprun 1983: 6], which V. G. Gak 

calls a “categorical archiseme” [Gak 1977: 154], E. V. Kuznetsova - “identifier” [Kuznetsova 

1975: 80], etc. Thus, we identify LSG - fragments of the semantic field of colour, the archives 

of which are words denoting colour tones. We have identified groups of white, blue, yellow, 

green, brown, red, orange, grey, blue, purple, black and mixed tones. 

Conclusions 

So, the thematic group includes words denoting objects related to the topic. A semantic field 

unites words that have a common meaning. A lexical-semantic group is a fragment of a 

semantic field. 

The semantic field of colour is one of the most actively studied in modern linguistics. 
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